


Мес

Пн 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27 3 10 17 24 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25

Вт 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 4 11 18 25 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26

Ср 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 5 12 19 26 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27

Чт 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 6 13 20 27 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28

Пт 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 31 7 14 21 28 7 14 21 28 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29

Сб 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 1 8 15 22 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30

Вс 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 2 9 16 23 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 31

Нед 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52

Пн * Э Э

Вт Э Э

Ср * Э Э Э

Чт * * * Э Э Э

Пт * * * Э Э Э

Сб * Э Э Э

Мес

Пн 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 2 9 16 23 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 31

Вт 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27 3 10 17 24 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25

Ср 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 4 11 18 25 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26

Чт 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 5 12 19 26 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27

Пт 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 6 13 20 27 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28

Сб 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 31 7 14 21 28 7 14 21 28 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29

Вс 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 1 8 15 22 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30

Нед 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53

Пн * К К

Вт * К

Ср К

Чт * К

Пт * * * К

Сб * * * К

Мес

Пн 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 1 8 15 22 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30

Вт 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 2 9 16 23 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 31

Ср 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27 3 10 17 24 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25

Чт 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 4 11 18 25 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26

Пт 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 5 12 19 26 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27

Сб 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 6 13 20 27 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28

Вс 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 31 7 14 21 28 7 14 21 28 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29

Нед 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53

Пн * Э П К

Вт * Э П К

Ср * П К

Чт П К

Пт * Э П К

Сб * * * Э П К

Мес

Пн 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 31 7 14 21 28 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28

Вт 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 1 8 15 22 29 7 14 21 28 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29

Ср 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 2 9 16 23 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30

Чт 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27 3 10 17 24 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 31

Пт 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 4 11 18 25 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25

Сб 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 5 12 19 26 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26

Вс 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 6 13 20 27 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27

Нед 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53

Пн * К * Э П К

Вт К К * * Э П К

Ср К К * * П К К

Чт * К К П К К

Пт К К К П К

Сб * К К П К

Мес

Пн 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 5 12 19 26 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27

Вт 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 6 13 20 27 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28

Ср 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 31 7 14 21 28 7 14 21 28 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29

Чт 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 1 8 15 22 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30

Пт 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 2 9 16 23 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 31

Сб 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 2 9 16 23 30 6 13 20 27 3 10 17 24 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25

Вс 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 4 11 18 25 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26

Нед 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53

Пн Пд * Э К Э Э Г Д К

Вт * Пд * Э К * Э Э Г Д К

Ср Пд * Э К * * Э Г Д К

Чт Пд Э Э Э К * Э Э Г Д К

Пт Пд Э Э К * Э Э Г Д К

Сб * Пд Э Э К Э Г Д К =

К

30
1/6

более 39 нед.

22

более 39 нед.

21
4/6

30
4/6

52
2/6

более 39 нед.

28
2/6

52
1/6

23
5/6

более 39 нед.

22
30
1/6

52
1/6

Продолжительность обучения 

 Итого 22 30

более 39 нед.

52

К

ККП П П К К К К К

Июль Август

К К К К К К К

Э Г КДД Д К К К К К К

Итого
ВсегоСем. 1 Сем. 2 Всего Сем. 3 Сем. 4 Всего Сем. 5

Пд

Курс 1 Курс 2

Э К

Курс 3 Курс 4

Сем. 6 Всего Сем. 7 Сем. 8 Всего

Сводные данные

Август

КК К К К К К

Сентябрь

Календарный учебный график 2024-2025 г.

Октябрь Ноябрь Декабрь Январь Февраль Март Апрель Май Июнь Июль

1

КЭ Э К

Сентябрь Октябрь Ноябрь Декабрь Апрель

Календарный учебный график 2025-2026 г.

Январь Февраль Март Май Июнь Июль Август

К

Календарный учебный график 2028-2029 г.

К К К К

АвгустОктябрь Декабрь Февраль

К

ИюльМай

ЭЭК

Календарный учебный график 2027-2028 г.

Э Э К

Октябрь Ноябрь Декабрь Январь Февраль Март Апрель Май Июнь Июль АвгустСентябрь

Э Э

Сентябрь Ноябрь Январь Март

КЭ П П П

Апрель Июнь

КК

ИюньАпрель Май

У У Э ЭЭ Э

Календарный учебный график 2026-2027 г.

ФевральДекабрь Январь МартНоябрьСентябрь Октябрь

260
5/6

 5/6
(5
дн)

2

2

10

1 4/6
(10
дн)

 5/6
(5
дн)

8 2/6
10
2/6

1 2/6
(8
дн)

4

2

8

 5/6
(5
дн)

4 4

2

50
3/6

7 1/6
(43
дн)

52
1/6

 3/6
(3
дн)

 3/6
(3
дн)

1 1/6
(7
дн)

22 8 10

Подготовка к сдаче и сдача гос.
экзамена

Каникулы 2 8 10 2 8 1/6
10
1/6

Нерабочие праздничные дни (не
включая воскресенья)

 5/6
(5
дн)

 4/6
(4
дн)

1 3/6
(9
дн)

 5/6
(5
дн)

 4/6
(4
дн)

1 3/6
(9
дн)

 4/6
(4
дн)

Г

У

П

Пд

Д

*

Э

19
1/6

17
2/6

34
3/6

4 22

4

2 2Учебная практика

13
1/6

2 4/6

4

17
1/6

18
4/6

35
5/6

4 4/6 22 4/6

Производственная практика

Преддипломная практика

Подготовка к процедуре защиты и
защита выпускной квалификационной
работы

17
1/6

32
2/6

4 4/6 2

Теоретическое обучение
17
1/6

Экзаменационные сессии 2

163
1/6

27
1/6

22

Курс 5

12
4/6

14
3/6

Сем. 9 Сем. A

2 4/6 5 2/62 4/6

33
2/6

16
1/6

1 2/6 3 2/6

4 4 8

2 22

2



- - - Формы пром. атт. з.е. Итого акад.часов
Курс 1

Семест Семест

Курс 2

Семест Семест

Курс 3

Семест Семест

Курс 4

Семест Семест

Курс 5

Семест Семест

Считать в
плане

Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб.

Ауд. СР
Конт
роль

Пр.
подгот

з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е.

Блок 1.Дисциплины (модули) 273 273 10156 10156 4504 4504 4472 1180 28 32 27 27 33 24 29 25 23 25

Обязательная часть 251 251 9364 9364 4202 4202 4018 1144 23 29 24 25 30 24 26 25 23 22

+ Б1.О.01 Философия 2 3 3 108 108 54 54 54 3

+ Б1.О.02 История России 2 4 4 144 144 116 116 28 2 2

+ Б1.О.03 Всеобщая история 2 2 2 72 72 36 36 36 2

+ Б1.О.04 Безопасность жизнедеятельности 3 2 2 72 72 36 36 36 2

+ Б1.О.05 Основы российской государственности 1 2 2 72 72 54 54 18 2

+ Б1.О.06 Физическая культура и спорт 1 2 2 72 72 36 36 36 2

+ Б1.О.07
Элективные курсы по физической культуре и
спорту

246 328 328 200 200 128

+ Б1.О.08 Введение в профессиональную деятельность 1 2 2 72 72 36 36 36 2

+ Б1.О.09
Практический курс второго иностранного
языка

3566 455 23 23 828 828 382 382 302 144 5 3 9 6

+ Б1.О.09.01 Вводный курс второго иностранного языка 35 4 11 11 396 396 154 154 170 72 5 3 3

+ Б1.О.09.02
Устный практический курс второго
иностранного языка

6 5 6 6 216 216 114 114 66 36 3 3

+ Б1.О.09.03
Письменный практический курс второго
иностранного языка

6 5 6 6 216 216 114 114 66 36 3 3

+ Б1.О.10 Специальный перевод 8999A 8 77889 8 42 42 1512 1512 646 646 686 180 9 15 13 5

+ Б1.О.10.01 Практический курс устного перевода A 89 11 11 396 396 164 164 196 36 3 3 5

+ Б1.О.10.02 Социально-политический перевод 9 7 9 9 324 324 154 154 134 36 3 3 3

+ Б1.О.10.03 Художественный перевод 8 7 8 7 7 252 252 98 98 118 36 3 4

+ Б1.О.10.04
Компьютерные технологии в переводческой
деятельности

9 8 7 7 252 252 90 90 126 36 3 4

+ Б1.О.10.05 Перевод в сфере деловой коммуникации 9 8 8 8 288 288 140 140 112 36 3 2 3

+ Б1.О.11
История культуры стран изучаемого языка
(английского)

45 6 6 216 216 70 70 146 3 3

+ Б1.О.12
Литература стран изучаемого языка
(английского)

5 6 6 216 216 86 86 130 3 3

+ Б1.О.13 История первого иностранного языка 6 3 3 108 108 38 38 70 3

+ Б1.О.14 Теория перевода 3 3 3 108 108 50 50 58 3

+ Б1.О.15 Лексикология первого иностранного языка 5 5 3 3 108 108 38 38 34 36 3

+ Б1.О.16
Практический курс перевода первого
иностранного языка

7 6 9 9 324 324 140 140 148 36 3 3 3

+ Б1.О.17 Стилистика первого иностранного языка 6 4 4 144 144 38 38 70 36 4

+ Б1.О.18 Специальное страноведение 6 2 2 72 72 38 38 34 2

+ Б1.О.19
Практикум по культуре речевого общения на
первом иностранном языке

A 789 14 14 504 504 248 248 220 36 3 3 3 5

+ Б1.О.20
Практикум по культуре речевого общения на
втором иностранном языке

9A 78 15 15 540 540 262 262 206 72 3 3 4 5

+ Б1.О.21
Практический курс перевода второго
иностранного языка

78A 69 18 18 648 648 282 282 258 108 3 4 4 3 4

+ Б1.О.22
Литературное редактирование переводного
текста

7 4 4 144 144 34 34 74 36 4

+ Б1.О.23
Аннотирование и реферирование исходного
текста

A 3 3 108 108 60 60 48 3

+ Б1.О.24 Латинский язык и культура Древнего Рима 2 3 3 108 108 36 36 72 3

+ Б1.О.25
Практический курс первого иностранного
(английского) языка

11122
34445

6
233 66 66 2376 2376 1008 1008 972 396 12 16 14 14 7 3

ПланСвод Учебный план специалитета '45.05.01_Перевод и переводоведение 2024 г.н..plx', код специальности 45.05.01, специализация : Специальный перевод, год начала подготовки 2024



Закрепленная кафедра

Код Наименование

25

22

122 Философии и социальной

114 ИГУиСГН: Истории

114 ИГУиСГН: Истории

20 ЕГФ: Техносферной безопасности

119 ИГУиСГН: Политологии и

75 Физического воспитания

75 Физического воспитания

43 ФФ: Теории и практики перевода

41 ФФ: Романо-германской филологии

41 ФФ: Романо-германской филологии

41 ФФ: Романо-германской филологии

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

41 ФФ: Романо-германской филологии

41 ФФ: Романо-германской филологии

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

45 ФФ: Иностранных языков

ПланСвод Учебный план специалитета '45.05.01_Перевод и переводоведение 2024 г.н..plx', код специальности 45.05.01, специализация : Специальный перевод, год начала подготовки 2024



- - - Формы пром. атт. з.е. Итого акад.часов
Курс 1

Семест Семест

Курс 2

Семест Семест

Курс 3

Семест Семест

Курс 4

Семест Семест

Курс 5

Семест Семест

Считать в
плане

Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб.

Ауд. СР
Конт
роль

Пр.
подгот

з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е.

+ Б1.О.25.01
Практическая фонетика первого иностранного
языка

12 8 8 288 288 88 88 128 72 4 4

+ Б1.О.25.02
Практическая грамматика первого
иностранного языка

1235 19 19 684 684 258 258 282 144 4 4 4 3 4

+ Б1.О.25.03
Развитие навыков устной речи первого
иностранного языка

146 20 20 720 720 326 326 286 108 4 3 4 3 3 3

+ Б1.О.25.04
Развитие навыков письменной речи первого
иностранного языка

4 23 10 10 360 360 168 168 156 36 3 3 4

+ Б1.О.25.05
Лингвистический анализ текста первого
иностранного языка

4 3 9 9 324 324 168 168 120 36 2 3 4

+ Б1.О.26 Экономика и основы финансовой грамотности 5 2 2 72 72 38 38 34 2

+ Б1.О.27 Правоведение и антикоррупционное поведение 4 2 2 72 72 32 32 40 2

+ Б1.О.ДВ.01 Иностранный язык 2 6 6 216 216 108 108 72 36 3 3

+ Б1.О.ДВ.01.01 Иностранный язык (английский) 2 6 6 216 216 108 108 72 36 3 3

- Б1.О.ДВ.01.02 Иностранный язык (немецкий) 2 6 6 216 216 108 108 72 36 3 3

- Б1.О.ДВ.01.03 Иностранный язык (французский) 2 6 6 216 216 108 108 72 36 3 3

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 22 22 792 792 302 302 454 36 5 3 3 2 3 3 3

+ Б1.В.01 История ПМР 3 3 3 108 108 36 36 36 36 3

+ Б1.В.02 Основы политической власти ПМР 4 2 2 72 72 36 36 36 2

+ Б1.В.03
Методы исследовательской/проектной
деятельности

5 3 3 108 108 54 54 54 3

+ Б1.В.04 Информатика 1 2 2 72 72 34 34 38 2

+ Б1.В.05 Практикум по русскому языку 2 3 3 108 108 36 36 72 3

+ Б1.В.ДВ.01 Официальный язык 1 3 3 108 108 36 36 72 3

+ Б1.В.ДВ.01.01 Официальный язык (молдавский) 1 3 3 108 108 36 36 72 3

- Б1.В.ДВ.01.02 Официальный язык (украинский) 1 3 3 108 108 36 36 72 3

+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины (модули) по выбору 2 (ДВ.2) A 3 3 108 108 36 36 72 3

+ Б1.В.ДВ.02.01
Орфография и орфоэпия современного
русского языка

A 3 3 108 108 36 36 72 3

- Б1.В.ДВ.02.02
Актуальный синтаксис современного русского
языка

A 3 3 108 108 36 36 72 3

+ Б1.В.ДВ.03 Дисциплины (модули) по выбору 3 (ДВ.3) 7 3 3 108 108 34 34 74 3

+ Б1.В.ДВ.03.01
Русский язык в сфере профессиональной
коммуникации

7 3 3 108 108 34 34 74 3

- Б1.В.ДВ.03.02
Особенности грамматики современного
русского языка

7 3 3 108 108 34 34 74 3

Блок 2.Практика 18 18 648 648 16 16 632 3 6 6 3

Обязательная часть 18 18 648 648 16 16 632 3 6 6 3

+ Б2.О.01 Учебные практики 4 3 3 108 108 4 4 104 3

+ Б2.О.01.01(У) Учебная (ознакомительная) практика 4 3 3 108 108 4 4 104 3

+ Б2.О.02 Производственные практики 689 15 15 540 540 12 12 528 6 6 3

+ Б2.О.02.01(П) Производственная (переводческая) практика 6 6 6 216 216 4 4 212 6

+ Б2.О.02.02(П)
Производственная (профессиональная)
практика

8 6 6 216 216 4 4 212 6

+ Б2.О.02.03(Пд) Преддипломная практика 9 3 3 108 108 4 4 104 3

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 9 324 324 16 16 236 72 9

+ Б3.О.01 (Г)
Подготовка к сдаче и сдача государственного
экзамена

A 3 3 108 108 14 14 58 36 3
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Закрепленная кафедра

Код Наименование

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

86
ЭФ: Экономической теории и мировой
экономики

120
ЮФ: Международного права и теории
государства и права

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

3

114 ИГУиСГН: Истории

119 ИГУиСГН: Политологии и

43 ФФ: Теории и практики перевода

125 ФТИ: Высшей и прикладной

42 ФФ: Русского языка и межкультурной

40 ФФ: Молдавской филологии

44 ФФ: Украинской филологии

42
ФФ: Русского языка и межкультурной
коммуникации

42
ФФ: Русского языка и межкультурной
коммуникации

42
ФФ: Русского языка и межкультурной
коммуникации

42
ФФ: Русского языка и межкультурной
коммуникации

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

43 ФФ: Теории и практики перевода

9

43 ФФ: Теории и практики перевода
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- - - Формы пром. атт. з.е. Итого акад.часов
Курс 1

Семест Семест

Курс 2

Семест Семест

Курс 3

Семест Семест

Курс 4

Семест Семест

Курс 5

Семест Семест

Считать в
плане

Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб.

Ауд. СР
Конт
роль

Пр.
подгот

з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е.

+ Б3.О.02 (Д)
Подготовка к защите и защита выпускной
квалификационной работы

A 6 6 216 216 2 2 178 36 6

ФТД.Факультативные дисциплины 4 4 144 144 36 36 108 2 2

+ ФТД.01 История литературы родного края 3 2 2 72 72 18 18 54 2

+ ФТД.02 Русский язык и культура речи 4 2 2 72 72 18 18 54 2
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Закрепленная кафедра

Код Наименование

43 ФФ: Теории и практики перевода

99 ФФ: Русской и зарубежной

42 ФФ: Русского языка и межкультурной

ПланСвод Учебный план специалитета '45.05.01_Перевод и переводоведение 2024 г.н..plx', код специальности 45.05.01, специализация : Специальный перевод, год начала подготовки 2024



Индекс Содержание Тип

УК-1 Способен осуществлять критический анализ проблемных ситуаций на основе системного подхода, вырабатывать стратегию действий УК

Б1.О.01 Философия

Б1.О.08 Введение в профессиональную деятельность

Б1.О.24 Латинский язык и культура Древнего Рима

Б1.В.03 Методы исследовательской/проектной деятельности

Б1.В.04 Информатика

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

УК-2 Способен управлять проектом на всех этапах его жизненного цикла УК

Б1.О.08 Введение в профессиональную деятельность

Б1.В.03 Методы исследовательской/проектной деятельности

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

УК-3 Способен организовывать и руководить работой команды, вырабатывая командную стратегию для достижения поставленной цели УК

Б1.О.08 Введение в профессиональную деятельность

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ФТД.02 Русский язык и культура речи

УК-4
Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального
взаимодействия

УК

Б1.О.ДВ.01.01 Иностранный язык (английский)

Б1.О.ДВ.01.02 Иностранный язык (немецкий)

Б1.О.ДВ.01.03 Иностранный язык (французский)

Б1.В.05 Практикум по русскому языку

Б1.В.ДВ.01.01 Официальный язык (молдавский)

Б1.В.ДВ.01.02 Официальный язык (украинский)

Б1.В.ДВ.02.01 Орфография и орфоэпия современного русского языка

Б1.В.ДВ.02.02 Актуальный синтаксис современного русского языка

Б1.В.ДВ.03.01 Русский язык в сфере профессиональной коммуникации

Б1.В.ДВ.03.02 Особенности грамматики современного русского языка

Б2.О.01 Учебные практики

Б2.О.01.01(У) Учебная (ознакомительная) практика
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Индекс Содержание Тип

Б2.О.02 Производственные практики

Б2.О.02.01(П) Производственная (переводческая) практика

Б2.О.02.02(П) Производственная (профессиональная) практика

Б2.О.02.03(Пд) Преддипломная практика

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ФТД.01 История литературы родного края

ФТД.02 Русский язык и культура речи

УК-5 Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного взаимодействия УК

Б1.О.01 Философия

Б1.О.02 История России

Б1.О.03 Всеобщая история

Б1.О.05 Основы российской государственности

Б1.О.12 Литература стран изучаемого языка (английского)

Б1.В.01 История ПМР

Б1.В.02 Основы политической власти ПМР

Б1.В.05 Практикум по русскому языку

Б1.В.ДВ.02.01 Орфография и орфоэпия современного русского языка

Б1.В.ДВ.02.02 Актуальный синтаксис современного русского языка

Б1.В.ДВ.03.01 Русский язык в сфере профессиональной коммуникации

Б1.В.ДВ.03.02 Особенности грамматики современного русского языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ФТД.01 История литературы родного края

УК-6
Способен определять и реализовывать приоритеты собственной деятельности и способы ее совершенствования на основе самооценки и образования в
течение всей жизни

УК

Б1.О.08 Введение в профессиональную деятельность

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

УК-7 Способен поддерживать должный уровень физической подготовленности для обеспечения полноценной социальной и профессиональной деятельности УК

Б1.О.06 Физическая культура и спорт

Б1.О.07 Элективные курсы по физической культуре и спорту

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
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Индекс Содержание Тип

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

УК-8
Способен создавать и поддерживать в повседневной жизни и в профессиональной деятельности безопасные условия жизнедеятельности для сохранения
природной среды, обеспечения устойчивого развития общества, в том числе при угрозе и возникновении чрезвычайных ситуаций и военных конфликтов

УК

Б1.О.04 Безопасность жизнедеятельности

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

УК-9 Способен использовать базовые дефектологические знания в социальной и профессиональной сферах УК

Б1.О.25 Практический курс первого иностранного (английского) языка

Б1.О.25.01 Практическая фонетика первого иностранного языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

УК-10 Способен принимать обоснованные экономические решения в различных областях жизнедеятельности УК

Б1.О.26 Экономика и основы финансовой грамотности

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

УК-11
Способен формировать нетерпимое отношение к проявлениям экстремизма, терроризма, коррупционному поведению и противодействовать им в
профессиональной деятельности

УК

Б1.О.27 Правоведение и антикоррупционное поведение

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-1
Способен применять знания иностранных языков и знания о закономерностях функционирования языков перевода, а также использовать систему
лингвистических знаний при осуществлении профессиональной деятельности;

ОПК

Б1.О.09 Практический курс второго иностранного языка

Б1.О.09.03 Письменный практический курс второго иностранного языка

Б1.О.10 Специальный перевод

Б1.О.10.02 Социально-политический перевод

Б1.О.15 Лексикология первого иностранного языка

Б1.О.16 Практический курс перевода первого иностранного языка

Б1.О.17 Стилистика первого иностранного языка

Б1.О.19 Практикум по культуре речевого общения на первом иностранном языке

Б1.О.20 Практикум по культуре речевого общения на втором иностранном языке

Б1.О.21 Практический курс перевода второго иностранного языка

Б1.О.24 Латинский язык и культура Древнего Рима

Б1.О.25 Практический курс первого иностранного (английского) языка
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Индекс Содержание Тип

Б1.О.25.02 Практическая грамматика первого иностранного языка

Б1.О.25.04 Развитие навыков письменной речи первого иностранного языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-2
Способен применять систему знаний о видах, приемах, стратегиях, технологиях и закономерностях перевода, а также требованиях, предъявляемых к
переводу;

ОПК

Б1.О.10 Специальный перевод

Б1.О.10.01 Практический курс устного перевода

Б1.О.10.03 Художественный перевод

Б1.О.14 Теория перевода

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-3
Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие на основе знаний в области географии, истории, политической, экономической,
социальной, религиозной и культурной жизни стран изучаемых языков, а также знания об их роли в региональных и глобальных политических процессах;

ОПК

Б1.О.09 Практический курс второго иностранного языка

Б1.О.09.02 Устный практический курс второго иностранного языка

Б1.О.11 История культуры стран изучаемого языка (английского)

Б1.О.13 История первого иностранного языка

Б1.О.18 Специальное страноведение

Б1.О.25 Практический курс первого иностранного (английского) языка

Б1.О.25.03 Развитие навыков устной речи первого иностранного языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-4
Способен работать с электронными словарями, различными источниками информации, осуществлять поиск, хранение, обработку и анализ информации,
представлять ее в требуемом формате с использованием информационных, компьютерных и сетевых технологий.

ОПК

Б1.О.09 Практический курс второго иностранного языка

Б1.О.09.01 Вводный курс второго иностранного языка

Б1.О.10 Специальный перевод

Б1.О.10.05 Перевод в сфере деловой коммуникации

Б1.О.12 Литература стран изучаемого языка (английского)

Б1.О.22 Литературное редактирование переводного текста

Б1.О.23 Аннотирование и реферирование исходного текста

Б1.О.25 Практический курс первого иностранного (английского) языка

Б1.О.25.01 Практическая фонетика первого иностранного языка
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Индекс Содержание Тип

Б1.О.25.05 Лингвистический анализ текста первого иностранного языка

Б2.О.01 Учебные практики

Б2.О.01.01(У) Учебная (ознакомительная) практика

Б2.О.02 Производственные практики

Б2.О.02.01(П) Производственная (переводческая) практика

Б2.О.02.02(П) Производственная (профессиональная) практика

Б2.О.02.03(Пд) Преддипломная практика

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ОПК-5 Способен понимать принципы работы современных информационных технологий и использовать их для решения задач профессиональной деятельности ОПК

Б1.О.10 Специальный перевод

Б1.О.10.04 Компьютерные технологии в переводческой деятельности

Б1.В.04 Информатика

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

Тип задач профессиональной деятельности: переводческий

ПК-1 Способен воспринимать на слух аутентичную речь в естественном для носителей, независимо от особенностей произношения и канала речи ПК

Б1.О.09 Практический курс второго иностранного языка

Б1.О.09.01 Вводный курс второго иностранного языка

Б1.О.25 Практический курс первого иностранного (английского) языка

Б1.О.25.01 Практическая фонетика первого иностранного языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-6
Способен осуществлять предпереводческий анализ письменного и устного текста, способствующий точному восприятию исходного высказывания,
прогнозированию вероятного когнитивного диссонанса и несоответствий в процессе перевода и способов их преодоления.

ПК

Б1.О.22 Литературное редактирование переводного текста

Б1.О.23 Аннотирование и реферирование исходного текста

Б1.О.25 Практический курс первого иностранного (английского) языка

Б1.О.25.05 Лингвистический анализ текста первого иностранного языка

Б2.О.02 Производственные практики

Б2.О.02.01(П) Производственная (переводческая) практика

Б2.О.02.02(П) Производственная (профессиональная) практика

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
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Индекс Содержание Тип

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-11 Способен проводить лингвопереводческий анализ текста и создавать лингвопереводческий и лингвострановедческий комментарий к тексту ПК

Б1.О.11 История культуры стран изучаемого языка (английского)

Б1.О.18 Специальное страноведение

Б1.О.22 Литературное редактирование переводного текста

Б1.О.25 Практический курс первого иностранного (английского) языка

Б1.О.25.05 Лингвистический анализ текста первого иностранного языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-13 Осуществление всесторонней подготовки к переводческому мероприятию ПК

Б1.О.10 Специальный перевод

Б1.О.10.01 Практический курс устного перевода

Б1.О.10.02 Социально-политический перевод

Б1.О.10.03 Художественный перевод

Б1.О.10.04 Компьютерные технологии в переводческой деятельности

Б1.О.10.05 Перевод в сфере деловой коммуникации

Б1.О.16 Практический курс перевода первого иностранного языка

Б1.О.21 Практический курс перевода второго иностранного языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-15 Осуществление устного межкультурного и межъязыкового перевода ПК

Б1.О.10 Специальный перевод

Б1.О.10.01 Практический курс устного перевода

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-17 Перевод с одного языка на другой текстов социально-политической направленности ПК

Б1.О.10 Специальный перевод

Б1.О.10.02 Социально-политический перевод

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-18
Способность применять переводческие трансформации для достижения необходимого уровня эквивалентности и репрезентативности при выполнении всех
видов перевода

ПК

Б1.О.10 Специальный перевод
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Индекс Содержание Тип

Б1.О.10.03 Художественный перевод

Б1.О.10.05 Перевод в сфере деловой коммуникации

Б1.О.14 Теория перевода

Б1.О.16 Практический курс перевода первого иностранного языка

Б1.О.21 Практический курс перевода второго иностранного языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-19 Подготовка в электронной форме вспомогательных материалов, необходимых для перевода и (или) локализации специальных текстов ПК

Б1.О.10 Специальный перевод

Б1.О.10.04 Компьютерные технологии в переводческой деятельности

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-20 Способность осуществлять послепереводческое саморедактирование и контрольное редактирование текста перевода ПК

Б1.О.22 Литературное редактирование переводного текста

Б2.О.02 Производственные практики

Б2.О.02.01(П) Производственная (переводческая) практика

Б2.О.02.02(П) Производственная (профессиональная) практика

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

Тип задач профессиональной деятельности: аналитический

ПК-2 Способен изучить терминологию в заданной сфере профессиональной деятельности ПК

Б1.О.25 Практический курс первого иностранного (английского) языка

Б1.О.25.05 Лингвистический анализ текста первого иностранного языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-3 Способен составить локальный тематический словарь ПК

Б1.О.09 Практический курс второго иностранного языка

Б1.О.09.02 Устный практический курс второго иностранного языка

Б1.О.19 Практикум по культуре речевого общения на первом иностранном языке

Б1.О.20 Практикум по культуре речевого общения на втором иностранном языке

Б1.О.25 Практический курс первого иностранного (английского) языка

Б1.О.25.03 Развитие навыков устной речи первого иностранного языка

Б1.О.25.05 Лингвистический анализ текста первого иностранного языка
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Индекс Содержание Тип

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-4 Способен владеть устойчивыми навыками порождения речи на иностранном языке с учётом его фонетической организации ПК

Б1.О.09 Практический курс второго иностранного языка

Б1.О.09.01 Вводный курс второго иностранного языка

Б1.О.25 Практический курс первого иностранного (английского) языка

Б1.О.25.01 Практическая фонетика первого иностранного языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-5 Способен адекватно применять правила построения текстов на рабочем языке для достижения их связности, последовательности, целостности ПК

Б1.О.09 Практический курс второго иностранного языка

Б1.О.09.03 Письменный практический курс второго иностранного языка

Б1.О.25 Практический курс первого иностранного (английского) языка

Б1.О.25.02 Практическая грамматика первого иностранного языка

Б1.О.25.04 Развитие навыков письменной речи первого иностранного языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-7
Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие в устной и письменной формах, используя лексико-грамматические и
стилистические средства организации целого текста

ПК

Б1.О.09 Практический курс второго иностранного языка

Б1.О.09.03 Письменный практический курс второго иностранного языка

Б1.О.25 Практический курс первого иностранного (английского) языка

Б1.О.25.02 Практическая грамматика первого иностранного языка

Б1.О.25.04 Развитие навыков письменной речи первого иностранного языка

Б2.О.01 Учебные практики

Б2.О.01.01(У) Учебная (ознакомительная) практика

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-8 Способен определять тематическую область исходного сообщения ПК

Б1.О.23 Аннотирование и реферирование исходного текста

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-9 Способен систематизировать и запоминать специализированную лексику ПК
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Индекс Содержание Тип

Б1.О.09 Практический курс второго иностранного языка

Б1.О.09.02 Устный практический курс второго иностранного языка

Б1.О.19 Практикум по культуре речевого общения на первом иностранном языке

Б1.О.20 Практикум по культуре речевого общения на втором иностранном языке

Б1.О.25 Практический курс первого иностранного (английского) языка

Б1.О.25.03 Развитие навыков устной речи первого иностранного языка

Б2.О.02 Производственные практики

Б2.О.02.01(П) Производственная (переводческая) практика

Б2.О.02.02(П) Производственная (профессиональная) практика

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-10 Способен к обобщению, критическому осмыслению, систематизации информации, анализу логики рассуждений и высказываний ПК

Б1.О.11 История культуры стран изучаемого языка (английского)

Б1.О.18 Специальное страноведение

Б2.О.02 Производственные практики

Б2.О.02.03(Пд) Преддипломная практика

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-12
Способен работать с материалами различных источников, составлять аналитические обзоры по заданным темам, находить, собирать и первично обобщать
фактический материал, делать обоснованные выводы

ПК

Б1.О.12 Литература стран изучаемого языка (английского)

Б2.О.02 Производственные практики

Б2.О.02.03(Пд) Преддипломная практика

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-14 Способен сохранять коммуникативную цель и стилистический регистр исходного сообщения ПК

Б1.О.09 Практический курс второго иностранного языка

Б1.О.09.02 Устный практический курс второго иностранного языка

Б1.О.19 Практикум по культуре речевого общения на первом иностранном языке

Б1.О.20 Практикум по культуре речевого общения на втором иностранном языке

Б1.О.25 Практический курс первого иностранного (английского) языка

Б1.О.25.03 Развитие навыков устной речи первого иностранного языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена
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Индекс Содержание Тип

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-16 Способен концентрироваться и удерживать внимание ПК

Б1.О.09 Практический курс второго иностранного языка

Б1.О.09.02 Устный практический курс второго иностранного языка

Б1.О.19 Практикум по культуре речевого общения на первом иностранном языке

Б1.О.20 Практикум по культуре речевого общения на втором иностранном языке

Б1.О.25 Практический курс первого иностранного (английского) языка

Б1.О.25.03 Развитие навыков устной речи первого иностранного языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-21 Способен применять методику ориентированного поиска информации в справочной, специальной литературе и компьютерных сетях ПК

Б1.О.13 История первого иностранного языка

Б1.О.15 Лексикология первого иностранного языка

Б1.О.17 Стилистика первого иностранного языка

Б2.О.02 Производственные практики

Б2.О.02.03(Пд) Преддипломная практика

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-22
Способность адекватно применять правила построения текстов на рабочих языках для достижения их связности, последовательности, целостности на
основе композиционно-речевых форм

ПК

Б1.О.15 Лексикология первого иностранного языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-23 Способность проводить лингвистический анализ текста/дискурса на основе системных знаний современного этапа и истории развития изучаемых языков ПК

Б1.О.13 История первого иностранного языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-24
Способность распознавать лингвистические маркеры социальных отношений и адекватно их использовать (формулы приветствия, прощания, эмоциональное
восклицание), распознавать маркеры речевой характеристики человека на всех уровнях языка

ПК

Б1.О.17 Стилистика первого иностранного языка

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

ПК-25
Способен работать с материалами различных источников, осуществлять реферирование и аннотирование письменных текстов, составлять аналитические
обзоры по заданным темам, находить, собирать и первично обобщать фактический материал, делая обоснованные выводы

ПК
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Индекс Содержание Тип

Б1.О.23 Аннотирование и реферирование исходного текста

Б2.О.02 Производственные практики

Б2.О.02.03(Пд) Преддипломная практика

Б3.О.01(Г) Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена

Б3.О.02(Д) Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы
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Индекс Наименование Формируемые компетенции

Б1 Дисциплины (модули)

УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; 
ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12; ПК-13; ПК-14; ПК-15; ПК-16; ПК-17; ПК-18; ПК-19; 
ПК-20; ПК-21; ПК-22; ПК-23; ПК-24; ПК-25

Б1.О Обязательная часть

УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; 
ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12; ПК-13; ПК-14; ПК-15; ПК-16; ПК-17; ПК-18; ПК-19; 
ПК-20; ПК-21; ПК-22; ПК-23; ПК-24; ПК-25

Б1.О.01 Философия УК-1; УК-5

Б1.О.02 История России УК-5

Б1.О.03 Всеобщая история УК-5

Б1.О.04 Безопасность жизнедеятельности УК-8

Б1.О.05 Основы российской государственности УК-5

Б1.О.06 Физическая культура и спорт УК-7

Б1.О.07 Элективные курсы по физической культуре и спорту УК-7

Б1.О.08 Введение в профессиональную деятельность УК-1; УК-2; УК-3; УК-6

Б1.О.09 Практический курс второго иностранного языка
ОПК-1; ОПК-3; ОПК-4; ПК-1; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-7; ПК-9; ПК-14; ПК-16

Б1.О.09.01 Вводный курс второго иностранного языка ОПК-4; ПК-1; ПК-4

Б1.О.09.02
Устный практический курс второго иностранного
языка

ОПК-3; ПК-3; ПК-9; ПК-14; ПК-16

Б1.О.09.03
Письменный практический курс второго
иностранного языка

ОПК-1; ПК-5; ПК-7

Б1.О.10 Специальный перевод ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-13; ПК-15; ПК-17; ПК-18; ПК-19

Б1.О.10.01 Практический курс устного перевода ОПК-2; ПК-13; ПК-15

Б1.О.10.02 Социально-политический перевод ОПК-1; ПК-13; ПК-17

Б1.О.10.03 Художественный перевод ОПК-2; ПК-13; ПК-18

Б1.О.10.04
Компьютерные технологии в переводческой
деятельности

ОПК-5; ПК-13; ПК-19

Б1.О.10.05 Перевод в сфере деловой коммуникации ОПК-4; ПК-13; ПК-18

Б1.О.11
История культуры стран изучаемого языка
(английского)

ОПК-3; ПК-10; ПК-11

Б1.О.12 Литература стран изучаемого языка (английского) УК-5; ОПК-4; ПК-12

Б1.О.13 История первого иностранного языка ОПК-3; ПК-21; ПК-23

Б1.О.14 Теория перевода ОПК-2; ПК-18

Б1.О.15 Лексикология первого иностранного языка ОПК-1; ПК-21; ПК-22

Б1.О.16
Практический курс перевода первого иностранного
языка

ОПК-1; ПК-13; ПК-18

Б1.О.17 Стилистика первого иностранного языка ОПК-1; ПК-21; ПК-24

Б1.О.18 Специальное страноведение ОПК-3; ПК-10; ПК-11

Б1.О.19
Практикум по культуре речевого общения на первом
иностранном языке

ОПК-1; ПК-3; ПК-9; ПК-14; ПК-16
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Индекс Наименование Формируемые компетенции

Б1.О.20
Практикум по культуре речевого общения на втором
иностранном языке

ОПК-1; ПК-3; ПК-9; ПК-14; ПК-16

Б1.О.21
Практический курс перевода второго иностранного
языка

ОПК-1; ПК-13; ПК-18

Б1.О.22 Литературное редактирование переводного текста ОПК-4; ПК-6; ПК-11; ПК-20

Б1.О.23 Аннотирование и реферирование исходного текста ОПК-4; ПК-6; ПК-8; ПК-25

Б1.О.24 Латинский язык и культура Древнего Рима УК-1; ОПК-1

Б1.О.25
Практический курс первого иностранного
(английского) языка

УК-9; ОПК-1; ОПК-3; ОПК-4; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-9; ПК-11; ПК-14; ПК-16

Б1.О.25.01 Практическая фонетика первого иностранного языка УК-9; ОПК-4; ПК-1; ПК-4

Б1.О.25.02
Практическая грамматика первого иностранного
языка

ОПК-1; ПК-5; ПК-7

Б1.О.25.03
Развитие навыков устной речи первого иностранного
языка

ОПК-3; ПК-3; ПК-9; ПК-14; ПК-16

Б1.О.25.04
Развитие навыков письменной речи первого
иностранного языка

ОПК-1; ПК-5; ПК-7

Б1.О.25.05
Лингвистический анализ текста первого
иностранного языка

ОПК-4; ПК-2; ПК-3; ПК-6; ПК-11

Б1.О.26 Экономика и основы финансовой грамотности УК-10

Б1.О.27 Правоведение и антикоррупционное поведение УК-11

Б1.О.ДВ.01 Иностранный язык УК-4

Б1.О.ДВ.01.01 Иностранный язык (английский) УК-4

Б1.О.ДВ.01.02 Иностранный язык (немецкий) УК-4

Б1.О.ДВ.01.03 Иностранный язык (французский) УК-4

Б1.В
Часть, формируемая участниками образовательных
отношений

УК-1; УК-2; УК-4; УК-5; ОПК-5

Б1.В.01 История ПМР УК-5

Б1.В.02 Основы политической власти ПМР УК-5

Б1.В.03 Методы исследовательской/проектной деятельности УК-1; УК-2

Б1.В.04 Информатика УК-1; ОПК-5

Б1.В.05 Практикум по русскому языку УК-4; УК-5

Б1.В.ДВ.01 Официальный язык УК-4

Б1.В.ДВ.01.01 Официальный язык (молдавский) УК-4

Б1.В.ДВ.01.02 Официальный язык (украинский) УК-4

Б1.В.ДВ.02 Дисциплины (модули) по выбору 2 (ДВ.2) УК-4; УК-5

Б1.В.ДВ.02.01
Орфография и орфоэпия современного русского
языка

УК-4; УК-5

Б1.В.ДВ.02.02 Актуальный синтаксис современного русского языка УК-4; УК-5

Б1.В.ДВ.03 Дисциплины (модули) по выбору 3 (ДВ.3) УК-4; УК-5

Б1.В.ДВ.03.01
Русский язык в сфере профессиональной
коммуникации

УК-4; УК-5
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Индекс Наименование Формируемые компетенции

Б1.В.ДВ.03.02
Особенности грамматики современного русского
языка

УК-4; УК-5

Б2 Практика УК-4; ОПК-4; ПК-6; ПК-7; ПК-9; ПК-10; ПК-12; ПК-20; ПК-21; ПК-25

Б2.О Обязательная часть УК-4; ОПК-4; ПК-6; ПК-7; ПК-9; ПК-10; ПК-12; ПК-20; ПК-21; ПК-25

Б2.О.01 Учебные практики УК-4; ОПК-4; ПК-7

Б2.О.01.01(У) Учебная (ознакомительная) практика УК-4; ОПК-4; ПК-7

Б2.О.02 Производственные практики УК-4; ОПК-4; ПК-6; ПК-9; ПК-10; ПК-12; ПК-20; ПК-21; ПК-25

Б2.О.02.01(П) Производственная (переводческая) практика УК-4; ОПК-4; ПК-6; ПК-9; ПК-20

Б2.О.02.02(П) Производственная (профессиональная) практика УК-4; ОПК-4; ПК-6; ПК-9; ПК-20

Б2.О.02.03(Пд) Преддипломная практика УК-4; ОПК-4; ПК-10; ПК-12; ПК-21; ПК-25

Б2.В
Часть, формируемая участниками образовательных
отношений

Б3 Государственная итоговая аттестация

УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; 
ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12; ПК-13; ПК-14; ПК-15; ПК-16; ПК-17; ПК-18; ПК-19; 
ПК-20; ПК-21; ПК-22; ПК-23; ПК-24; ПК-25

Б3.О.01(Г)
Подготовка к сдаче и сдача государственного
экзамена

УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; 
ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12; ПК-13; ПК-14; ПК-15; ПК-16; ПК-17; ПК-18; ПК-19; 
ПК-20; ПК-21; ПК-22; ПК-23; ПК-24; ПК-25

Б3.О.02(Д)
Подготовка к защите и защита выпускной
квалификационной работы

УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; 
ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12; ПК-13; ПК-14; ПК-15; ПК-16; ПК-17; ПК-18; ПК-19; 
ПК-20; ПК-21; ПК-22; ПК-23; ПК-24; ПК-25

ФТД Факультативные дисциплины УК-3; УК-4; УК-5

ФТД.01 История литературы родного края УК-4; УК-5

ФТД.02 Русский язык и культура речи УК-3; УК-4
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з.е.

1008 28 1218 32 2226 60

1008 28 1218 32 2226 60

52.5 58 55.3

54 51 52.5

26.7 25.5 26.1

26.7 25.5 26.1

2.2 1.1

1008 458 126 154 178 442 108 28
ТО: 17

1/6
Э: 2

1218 516 94 270 152 566 136 32
ТО: 18

2/3
Э: 2 2/3

2226 974 220 424 330 1008 244 60
ТО: 35

5/6
Э: 4 2/3

1 Б1.О.01 ЗаО 108 54 36 18 54 3 ЗаО 108 54 36 18 54 3 122 2

2 Б1.О.02 72 72 58 14 2 Эк 72 44 22 22 28 2 Эк 144 116 80 36 28 4 114 12

3 Б1.О.03 За 72 36 18 18 36 2 За 72 36 18 18 36 2 114 2

4 Б1.О.05 За 72 54 18 36 18 2 За 72 54 18 36 18 2 119 1

5 Б1.О.06 За 72 36 16 20 36 2 За 72 36 16 20 36 2 75 1

6 Б1.О.07 За 66 40 40 26 За 66 40 40 26 75 23456

7 Б1.О.08 За 72 36 18 18 36 2 За 72 36 18 18 36 2 43 1

8 Б1.О.24 ЗаО 108 36 18 18 72 3 ЗаО 108 36 18 18 72 3 45 2

9 Б1.О.25 Эк(3) 432 136 136 188 108 12 Эк(2) ЗаО 576 216 216 288 72 16 Эк(5) ЗаО 1008 352 352 476 180 28 123456

10 Б1.О.25.01 Эк 144 34 34 74 36 4 Эк 144 54 54 54 36 4 Эк(2) 288 88 88 128 72 8 43 12

11 Б1.О.25.02 Эк 144 34 34 74 36 4 Эк 144 54 54 54 36 4 Эк(2) 288 88 88 128 72 8 43 12345

12 Б1.О.25.03 Эк 144 68 68 40 36 4 108 36 36 72 3 Эк 252 104 104 112 36 7 43 123456

13 Б1.О.25.04 ЗаО 108 36 36 72 3 ЗаО 108 36 36 72 3 43 234

14 Б1.О.25.05 72 36 36 36 2 72 36 36 36 2 43 234

15 Б1.О.ДВ.01.01 108 54 54 54 3 Эк 108 54 54 18 36 3 Эк 216 108 108 72 36 6 43 12

16 Б1.О.ДВ.01.02 108 54 54 54 3 Эк 108 54 54 18 36 3 Эк 216 108 108 72 36 6 43 12

17 Б1.О.ДВ.01.03 108 54 54 54 3 Эк 108 54 54 18 36 3 Эк 216 108 108 72 36 6 43 12

18 Б1.В.04 За 72 34 16 18 38 2 За 72 34 16 18 38 2 125 1

19 Б1.В.05 ЗаО 108 36 36 72 3 ЗаО 108 36 36 72 3 42 2

20 Б1.В.ДВ.01.01 ЗаО 108 36 36 72 3 ЗаО 108 36 36 72 3 40 1

21 Б1.В.ДВ.01.02 ЗаО 108 36 36 72 3 ЗаО 108 36 36 72 3 44 1

(План)

(План)

2 8 10

ПРАКТИКИ

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Иностранный язык (французский)

Всеобщая история

Физическая культура и спорт

Основы российской государственности

Элективные курсы по физической культуре и
спорту

Введение в профессиональную деятельность

Латинский язык и культура Древнего Рима

Практический курс первого иностранного
(английского) языка

Практическая фонетика первого
иностранного языка

Практическая грамматика первого
иностранного языка

Развитие навыков устной речи первого
иностранного языка

Развитие навыков письменной речи первого
иностранного языка

Лингвистический анализ текста первого
иностранного языка

Иностранный язык (английский)

Иностранный язык (немецкий)

История России

Информатика

Практикум по русскому языку

Официальный язык (молдавский)

Официальный язык (украинский)

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(3) За(4) ЗаО Эк(4) За(2) ЗаО(4)

КАНИКУЛЫ

Семестр 1

Академических часов

з.е.
ПрВсего

Кон
такт.

Контроль
СРЛек Лаб

Контр
оль

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)

ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА,
(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

Философия

Академических часов

Семестр 2

СеместрКаф.
Недель

40 3/6

Контр
оль

Лаб Пр СР
з.е. Недель

21 2/6

ВсегоВсего Лек
Кон
такт.

Лаб
Контр
оль

СР

Итого за курс

Академических часов

Контроль
Пр

Эк(7) За(6) ЗаО(5)

Контроль
Всего

Кон
такт.

Лек
Недель

19 1/6
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з.е.

1109 29 1218 32 2327 61

1037 27 1146 30 2183 57

58.4 57.9 58.2

54 54 54

27 26.1 26.6

27 26.1 26.6

2.4 2.4 2.4

1109 520 60 374 86 481 108 29
ТО: 17

1/6
Э: 2

1110 510 58 368 84 492 108 29
ТО: 17

1/3
Э: 2

2219 1030 118 742 170 973 216 58
ТО: 34

1/2
Э: 4

1 Б1.О.04 ЗаО 72 36 18 18 36 2 ЗаО 72 36 18 18 36 2 20 3

2 Б1.О.07 65 40 40 25 За 66 40 40 26 За 131 80 80 51 75 23456

3 Б1.О.09 Эк 180 68 68 76 36 5 ЗаО 108 48 48 60 3 Эк ЗаО 288 116 116 136 36 8 3456

4 Б1.О.09.01 Эк 180 68 68 76 36 5 ЗаО 108 48 48 60 3 Эк ЗаО 288 116 116 136 36 8 41 345

5 Б1.О.11 ЗаО 108 32 32 76 3 ЗаО 108 32 32 76 3 43 45

6 Б1.О.12 108 48 16 32 60 3 108 48 16 32 60 3 43 45

7 Б1.О.14 ЗаО 108 50 16 34 58 3 ЗаО 108 50 16 34 58 3 43 3

8 Б1.О.25 Эк ЗаО(2) 504 272 272 196 36 14 Эк(3) 504 256 256 140 108 14
Эк(4)

ЗаО(2) 1008 528 528 336 144 28 123456

9 Б1.О.25.02 Эк 144 68 68 40 36 4 108 64 64 44 3 Эк 252 132 132 84 36 7 43 12345

10 Б1.О.25.03 144 68 68 76 4 Эк 108 64 64 8 36 3 Эк 252 132 132 84 36 7 43 123456

11 Б1.О.25.04 ЗаО 108 68 68 40 3 Эк 144 64 64 44 36 4 Эк ЗаО 252 132 132 84 36 7 43 234

12 Б1.О.25.05 ЗаО 108 68 68 40 3 Эк 144 64 64 44 36 4 Эк ЗаО 252 132 132 84 36 7 43 234

13 Б1.О.27 За 72 32 16 16 40 2 За 72 32 16 16 40 2 120 4

14 Б1.В.01 Эк 108 36 18 18 36 36 3 Эк 108 36 18 18 36 36 3 114 3

15 Б1.В.02 За 72 36 18 18 36 2 За 72 36 18 18 36 2 119 4

16 ФТД.01 За 72 18 8 10 54 2 За 72 18 8 10 54 2 99 3

17 ФТД.02 За 72 18 8 10 54 2 За 72 18 8 10 54 2 42 4

(План) 108 4 4 104 3 2 108 4 4 104 3 2

Б2.О.01.01(У) ЗаО 108 4 4 104 3 2 ЗаО 108 4 4 104 3 2 43 4

(План)

2 8 1/6 10 1/6

ПРАКТИКИ

Учебная (ознакомительная) практика

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Безопасность жизнедеятельности

Элективные курсы по физической культуре и
спорту

Практический курс второго иностранного
языка

Вводный курс второго иностранного языка

История культуры стран изучаемого языка
(английского)

Литература стран изучаемого языка
(английского)

Теория перевода

Практический курс первого иностранного
(английского) языка

Практическая грамматика первого
иностранного языка

Развитие навыков устной речи первого
иностранного языка

Развитие навыков письменной речи первого
иностранного языка

Лингвистический анализ текста первого
иностранного языка

Правоведение и антикоррупционное
поведение

История ПМР

Основы политической власти ПМР

История литературы родного края

Русский язык и культура речи

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(3) За ЗаО(4) Эк(3) За(4) ЗаО(3)

КАНИКУЛЫ

Семестр 3

Академических часов

з.е.
ПрВсего

Кон
такт.

Контроль
СРЛек Лаб

Контр
оль

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)

ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА,
(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

Академических часов

Семестр 4

СеместрКаф.
Недель

40 3/6

Контр
оль

Лаб Пр СР
з.е. Недель

21 2/6

ВсегоВсего Лек
Кон
такт.

Лаб
Контр
оль

СР

Итого за курс

Академических часов

Контроль
Пр

Эк(6) За(5) ЗаО(7)

Контроль
Всего

Кон
такт.

Лек
Недель

19 1/6



КУРС 3     Учебный план специалитета '45.05.01_Перевод и переводоведение 2024 г.н..plx', код специальности 45.05.01, специализация: СП, год начала подготовки 2024

з.е.

1253 33 1146 30 2399 63

1253 33 1146 30 2399 63

59.8 59.7 59.8

54 54 54

26.7 26.3 26.5

26.7 26.3 26.5

2.1 3.1 2.6

1253 550 90 382 78 595 108 33
ТО: 19

1/6
Э: 2

930 386 28 318 40 400 144 24
ТО: 13

1/6
Э: 2 2/3

2183 936 118 700 118 995 252 57
ТО: 32

1/3
Э: 4 2/3

1 Б1.О.07 65 40 40 25 За 66 40 40 26 За 131 80 80 51 75 23456

2 Б1.О.09 Эк ЗаО(2) 324 190 190 98 36 9 Эк(2) 216 76 76 68 72 6
Эк(3)

ЗаО(2) 540 266 266 166 108 15 3456

3 Б1.О.09.01 Эк 108 38 38 34 36 3 Эк 108 38 38 34 36 3 41 345

4 Б1.О.09.02 ЗаО 108 76 76 32 3 Эк 108 38 38 34 36 3 Эк ЗаО 216 114 114 66 36 6 41 56

5 Б1.О.09.03 ЗаО 108 76 76 32 3 Эк 108 38 38 34 36 3 Эк ЗаО 216 114 114 66 36 6 41 56

6 Б1.О.11 ЗаО 108 38 38 70 3 ЗаО 108 38 38 70 3 43 45

7 Б1.О.12 ЗаО 108 38 18 20 70 3 ЗаО 108 38 18 20 70 3 43 45

8 Б1.О.13 ЗаО 108 38 14 24 70 3 ЗаО 108 38 14 24 70 3 43 6

9 Б1.О.15 Эк КР 108 38 18 20 34 36 3 Эк КР 108 38 18 20 34 36 3 43 5

10 Б1.О.16 108 38 38 70 3 ЗаО 108 52 52 56 3 ЗаО 216 90 90 126 6 43 567

11 Б1.О.17 Эк 144 38 14 24 70 36 4 Эк 144 38 14 24 70 36 4 43 6

12 Б1.О.18 За 72 38 38 34 2 За 72 38 38 34 2 43 6

13 Б1.О.21 ЗаО 108 52 52 56 3 ЗаО 108 52 52 56 3 41 6789A

14 Б1.О.25 Эк 252 76 76 140 36 7 Эк 108 52 52 20 36 3 Эк(2) 360 128 128 160 72 10 123456

15 Б1.О.25.02 Эк 144 38 38 70 36 4 Эк 144 38 38 70 36 4 43 12345

16 Б1.О.25.03 108 38 38 70 3 Эк 108 52 52 20 36 3 Эк 216 90 90 90 36 6 43 123456

17 Б1.О.26 За 72 38 18 20 34 2 За 72 38 18 20 34 2 86 5

18 Б1.В.03 ЗаО 108 54 36 18 54 3 ЗаО 108 54 36 18 54 3 43 5

(План) 216 4 4 212 6 4 216 4 4 212 6 4

Б2.О.02.01(П) ЗаО 216 4 4 212 6 4 ЗаО 216 4 4 212 6 4 43 6

(План)

2 8 10

ПРАКТИКИ

Производственная (переводческая)
практика

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Элективные курсы по физической культуре и
спорту

Практический курс второго иностранного
языка

Вводный курс второго иностранного языка

Устный практический курс второго
иностранного языка

Письменный практический курс второго
иностранного языка

История культуры стран изучаемого языка
(английского)

Литература стран изучаемого языка
(английского)

История первого иностранного языка

Лексикология первого иностранного языка

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(3) За ЗаО(5) КР Эк(4) За(2) ЗаО(4)

КАНИКУЛЫ

Практический курс перевода первого
иностранного языка

Стилистика первого иностранного языка

Специальное страноведение

Практический курс перевода второго
иностранного языка

Практический курс первого иностранного
(английского) языка

Практическая грамматика первого
иностранного языка

Развитие навыков устной речи первого
иностранного языка

Экономика и основы финансовой
грамотности

Методы исследовательской/проектной
деятельности

Семестр 5

Академических часов

з.е.
ПрВсего

Кон
такт.

Контроль
СРЛек Лаб

Контр
оль

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)

ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА,
(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

Академических часов

Семестр 6

СеместрКаф.
Недель

41

Контр
оль

Лаб Пр СР
з.е. Недель

19 5/6

ВсегоВсего Лек
Кон
такт.

Лаб
Контр
оль

СР

Итого за курс

Академических часов

Контроль
Пр

Эк(7) За(3) ЗаО(9) КР

Контроль
Всего

Кон
такт.

Лек
Недель

21 1/6



КУРС 4     Учебный план специалитета '45.05.01_Перевод и переводоведение 2024 г.н..plx', код специальности 45.05.01, специализация: СП, год начала подготовки 2024

з.е.

1044 29 1116 31 2160 60

1044 29 1116 31 2160 60

54.6 51.3 53

54 54 54

26.5 26.8 26.7

26.5 26.8 26.7

1044 454 454 482 108 29
ТО: 17

1/6
Э: 2

900 432 432 396 72 25
ТО: 16

1/6
Э: 1 1/3

1944 886 886 878 180 54
ТО: 33

1/3
Э: 3 1/3

1 Б1.О.10 ЗаО(2) 324 150 150 174 9
Эк За

ЗаО(2) КР 540 240 240 264 36 15
Эк За

ЗаО(4) КР 864 390 390 438 36 24 789A

2 Б1.О.10.01 ЗаО 108 48 48 60 3 ЗаО 108 48 48 60 3 43 89A

3 Б1.О.10.02 ЗаО 108 50 50 58 3 108 48 48 60 3 ЗаО 216 98 98 118 6 43 789

4 Б1.О.10.03 ЗаО 108 50 50 58 3 Эк КР 144 48 48 60 36 4 Эк ЗаО КР 252 98 98 118 36 7 43 78

5 Б1.О.10.04 ЗаО 108 48 48 60 3 ЗаО 108 48 48 60 3 43 89

6 Б1.О.10.05 108 50 50 58 3 За 72 48 48 24 2 За 180 98 98 82 5 43 789

7 Б1.О.16 Эк 108 50 50 22 36 3 Эк 108 50 50 22 36 3 43 567

8 Б1.О.19 ЗаО 108 68 68 40 3 ЗаО 108 64 64 44 3 ЗаО(2) 216 132 132 84 6 43 789A

9 Б1.О.20 ЗаО 108 68 68 40 3 ЗаО 108 64 64 44 3 ЗаО(2) 216 132 132 84 6 41 789A

10 Б1.О.21 Эк 144 50 50 58 36 4 Эк 144 64 64 44 36 4 Эк(2) 288 114 114 102 72 8 41 6789A

11 Б1.О.22 Эк 144 34 34 74 36 4 Эк 144 34 34 74 36 4 43 7

12 Б1.В.ДВ.03.01 ЗаО 108 34 34 74 3 ЗаО 108 34 34 74 3 42 7

13 Б1.В.ДВ.03.02 ЗаО 108 34 34 74 3 ЗаО 108 34 34 74 3 42 7

(План) 216 4 4 212 6 4 216 4 4 212 6 4

Б2.О.02.02(П) ЗаО 216 4 4 212 6 4 ЗаО 216 4 4 212 6 4 43 8

(План)

2 8 2/6 10 2/6

ПРАКТИКИ

Производственная (профессиональная)
практика

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(3) ЗаО(5) Эк(2) За ЗаО(5) КР

КАНИКУЛЫ

Практикум по культуре речевого общения
на первом иностранном языке

Практический курс перевода первого
иностранного языка

Практикум по культуре речевого общения
на втором иностранном языке

Практический курс перевода второго
иностранного языка

Литературное редактирование переводного
текста

Русский язык в сфере профессиональной
коммуникации

Особенности грамматики современного
русского языка

Специальный перевод

Практический курс устного перевода

Социально-политический перевод

Художественный перевод

Компьютерные технологии в переводческой
деятельности

Перевод в сфере деловой коммуникации

Семестр 7

Академических часов

з.е.
ПрВсего

Кон
такт.

Контроль
СРЛек Лаб

Контр
оль

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)

ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА,
(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

Академических часов

Семестр 8

СеместрКаф.
Недель

40 4/6

Контр
оль

Лаб Пр СР
з.е. Недель

21 3/6

ВсегоВсего Лек
Кон
такт.

Лаб
Контр
оль

СР

Итого за курс

Академических часов

Контроль
Пр

Эк(5) За ЗаО(10) КР

Контроль
Всего

Кон
такт.

Лек
Недель

19 1/6



КУРС 5     Учебный план специалитета '45.05.01_Перевод и переводоведение 2024 г.н..plx', код специальности 45.05.01, специализация: СП, год начала подготовки 2024

з.е.

936 26 1224 34 2160 60

936 26 1224 34 2160 60

47.2 59.7 53.5

54 54 54

26.1 26.6 26.4

26.1 26.6 26.4

828 378 378 306 144 23
ТО: 14

1/2
Э: 2 2/3

900 336 336 420 144 25
ТО: 12

2/3
Э: 2 2/3

1728 714 714 726 288 48
ТО: 27

1/6
Э: 5 1/3

1 Б1.О.10 Эк(3) ЗаО 468 196 196 164 108 13 Эк 180 60 60 84 36 5 Эк(4) ЗаО 648 256 256 248 144 18 789A

2 Б1.О.10.01 ЗаО 108 56 56 52 3 Эк 180 60 60 84 36 5 Эк ЗаО 288 116 116 136 36 8 43 89A

3 Б1.О.10.02 Эк 108 56 56 16 36 3 Эк 108 56 56 16 36 3 43 789

4 Б1.О.10.04 Эк 144 42 42 66 36 4 Эк 144 42 42 66 36 4 43 89

5 Б1.О.10.05 Эк 108 42 42 30 36 3 Эк 108 42 42 30 36 3 43 789

6 Б1.О.19 ЗаО 108 56 56 52 3 Эк 180 60 60 84 36 5 Эк ЗаО 288 116 116 136 36 8 43 789A

7 Б1.О.20 Эк 144 70 70 38 36 4 Эк 180 60 60 84 36 5 Эк(2) 324 130 130 122 72 9 41 789A

8 Б1.О.21 ЗаО 108 56 56 52 3 Эк 144 60 60 48 36 4 Эк ЗаО 252 116 116 100 36 7 41 6789A

9 Б1.О.23 ЗаО 108 60 60 48 3 ЗаО 108 60 60 48 3 43 A

10 Б1.В.ДВ.02.01 ЗаО 108 36 36 72 3 ЗаО 108 36 36 72 3 42 A

11 Б1.В.ДВ.02.02 ЗаО 108 36 36 72 3 ЗаО 108 36 36 72 3 42 A

(План) 108 4 4 104 3 2 108 4 4 104 3 2

Б2.О.02.03(Пд) ЗаО 108 4 4 104 3 2 ЗаО 108 4 4 104 3 2 43 9

(План) 324 16 16 236 72 9 6 324 16 16 236 72 9 6

Б3.О.01 (Г) Эк 108 14 14 58 36 3 2 Эк 108 14 14 58 36 3 2 43 A

Б3.О.02 (Д) Эк 216 2 2 178 36 6 4 Эк 216 2 2 178 36 6 4 43 A

2 8 10

Орфография и орфоэпия современного
русского языка

Аннотирование и реферирование исходного
текста

Актуальный синтаксис современного
русского языка

ПРАКТИКИ

Преддипломная практика

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Подготовка к защите и защита выпускной
квалификационной работы

Подготовка к сдаче и сдача
государственного экзамена

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(4) ЗаО(4) Эк(6) ЗаО(2)

КАНИКУЛЫ

Специальный перевод

Практический курс устного перевода

Социально-политический перевод

Компьютерные технологии в переводческой
деятельности

Перевод в сфере деловой коммуникации

Практикум по культуре речевого общения
на первом иностранном языке

Практикум по культуре речевого общения
на втором иностранном языке

Практический курс перевода второго
иностранного языка

Семестр 9

Академических часов

з.е.
ПрВсего

Кон
такт.

Контроль
СРЛек Лаб

Контр
оль

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)

ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА,
(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

Академических часов

Семестр A

СеместрКаф.
Недель

40 3/6

Контр
оль

Лаб Пр СР
з.е. Недель

21 2/6

ВсегоВсего Лек
Кон
такт.

Лаб
Контр
оль

СР

Итого за курс

Академических часов

Контроль
Пр

Эк(10) ЗаО(6)

Контроль
Всего

Кон
такт.

Лек
Недель

19 1/6



СВОДНЫЕ ДАННЫЕ    Учебный план специалитета '45.05.01_Перевод и переводоведение 2024 г.н..plx', код специальности 45.05.01, специализация: СП, год начала подготовки 2024

Мин. Макс. Факт

Итого (с факультативами) 253 312 304 60 28 32 61 29 32 63 33 30 60 29 31 60 26 34

Итого по ОП (без факультативов) 251 302 300 60 28 32 57 27 30 63 33 30 60 29 31 60 26 34

Б1 Дисциплины (модули) 92% 8% 40.9% 230 275 273 60 28 32 54 27 27 57 33 24 54 29 25 48 23 25

Б1.О Обязательная часть 230 251 251 52 23 29 49 24 25 54 30 24 51 26 25 45 23 22

Б1.В
Часть, формируемая участниками
образовательных отношений

22 25 22 8 5 3 5 3 2 3 3 3 3 3 3

Б2 Практика 100% 0% 0% 15 18 18 3 3 6 6 6 6 3 3

Б2.О Обязательная часть 15 18 18 3 3 6 6 6 6 3 3

Б2.В
Часть, формируемая участниками
образовательных отношений

Б3 Государственная итоговая аттестация 6 9 9 9 9

ФТД Факультативные дисциплины 2 10 4 4 2 2

10

5 3

1

5

2 10

1

5 6 4 2

1 1

- -

- 454 436 382- 352

64

Всего

Курс 5

Сем. 9 Сем. AСем. 8

Курс 4

Всего Сем. 7

Курс 3

Всего Сем. 5 Сем. 6Всего

Курс 2

Сем. 3 Сем. 4

Блок ФТД

Блок Б3 16

36

Итого по всем блокам 4572

Учебная нагрузка (акад.час/нед)

Процент ... занятий от аудиторных (%)

Суммарная контактная работа (акад. час)

Обязательные формы промежуточной аттестации

 лекционных

44.35%Объём конт. работы от общего объёма времени на реализацию дисциплин (модулей) (%)

10.23%

Объём обязательной части от общего объёма программы (%) 89.7%

Курс 1

Всего Сем. 1 Сем. 2

Контактная работа в период ТО (акад.час/нед)

Итого

Баз.% Вар.%
ДВ(от
Вар.)%

з.е.

6

7  ЭКЗАМЕН (Эк)

  КУРСОВАЯ РАБОТА (КР)

  ЗАЧЕТ (За)

  ЗАЧЕТ С ОЦЕНКОЙ (ЗаО)

458

458 516

40

516

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сессий)

55.9

53.7 - 54 51

- 52.5

-

-

-

-

-

-

ОП без элект. дисциплин по физ.к. 26.4

элективные дисциплины по физ.к. 1.3

Блок Б1 4504

в том числе по элект. дисц. по ф.к. 200

Блок Б2 16

- 26.7

- 2.2

5 1 4

3 4

4 2

26.5 - 26.1 26.6

-

26.8-

-

58

- 2.1 3.1

- 26.7 26.3

-

-25.5

-

54- 54

59.8 59.7 - 47.2 59.7

- 54 54

- 54.6 51.3

54- 54

-

- 5454

27 26.1

2.4 2.4

58.4 57.9

-

-

-

-

-

-

- 16-

- 378 336

-

- 4

-

40-

-

-

-

550

- 432454

-

- 4

492

40

4

502

40

18 18

520 514

550 386

40

4

-

390

7

6

3

3

4 3

3

3

437

3

9

1 2

5 4

1 1


